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English

PRECAUTIONS

Before using, please read this manual, and use this product in a safe and proper manner.

* Please keep this manual in a safe place for future reference.

If this symbol is ignored and the equipment is used improperly, fatal injury to
A WARNING persons or serious damage could occur.

* Do not put burning items, such as candles, near the unit. A burning item may fall over and cause a fire.

If this symbol is ignored and the equipment is used improperly, there is a dan-

A CAUT|ON ger or injury to persons handling the equipment, and material damage could
occur.

* Assembile this product in the proper sequence by following the assembly instructions in this manual. Also, make sure
to tighten the bolts regularly. Failure to do so might result in damage to the product or even injury.

* Do not let small children assemble or set up this product by themselves, or they may be injured. Always assemble this
product with adult supervision.

* Be careful with the edges of the Cymbal Holders and the Tom Holders. The sharp holder ends may result in injury.

* Be sure to securely tighten bolts and other fasteners when setting up this product. In addition, be sure to proceed
slowly when loosening bolts. If this precaution is not observed, pads may fall off or the rack may collapse or fall over,
possibly causing injury.

* Always set the product on a flat and solid surface. Placement on a sloping, unstable surface or on steps may result in
the product being unstable and subject to overturning.

* Do not alter the product. Doing so may result in injury or damage/deterioration to the product.

* Do not sit or step on the rack. The rack may overturn or be damaged, resulting in injury.

* Be careful with your fingers and hands when adjusting clamps, to prevent them from becoming pinched and injured.

* Be careful around pipe ends and inside. Metal shavings, etc. may injure your fingers and hands.

* Do not attach acoustic drums to the electronic drum rack. Clamps may be damaged and drums may drop, causing
injury.

» Keep small parts out of the reach of infants. Your children may accidentally swallow them.

Yamaha cannot be held responsible for damage caused by improper use or modifications to the product.

NOTICE

* Do not place heavy objects on the product. It may result in damage.

* Do not use or keep the product in places with extremely high temperature (places in direct sunlight, close to a heater, in a
closed car, etc.) or high humidity (bathroom, outside on a rainy day, etc.). Doing so may result in deformation, discolor-
ation, damage or deterioration.

* When cleaning the product, do not use benzine, thinner or alcohol as it may result in discoloration or deformation. Please
wipe with a soft cloth or a damp cloth that has been wrung out thoroughly. If the product is soiled or sticky, use a neutral
detergent on a cloth then wipe with a damp cloth that has been wrung out thoroughly to remove any remaining detergent.

INFORMATION

* The illustrations as shown in this manual are for instructional purposes only.
* The company names and product names in this manual are the trademarks or registered trademarks of their respective
companies.
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Package Gontents

After opening up the package containing your electronic drum rack, please verify that all of the follow-
ing components are present.

Main frame (x1) Cymbal holder (x3)

NF——)

Snare holder (x1) Owner’s Manual
(this booklet)

BYAMAHA

NOTE

The drum key used for assembling the
rack can be found in the pad set package.

Specifications
®\Weight: 10.1 kg

*: The contents of this manual apply to the latest specifications as of the publishing date. To obtain the latest manual, access the
Yamaha website then download the manual file. Since specifications, equipment or separately sold accessories may not be the
same in every locale, please check with your Yamaha dealer.
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B Fully-assembled rack

Cymbal arm

= Clamp

Drum trigger arm

&2

Clamp ®

Snare arm

o~ & !
4

Clamp @
Clamp @
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Assembling the Rack

1. Lay the main frame down on a solid, level surface and loosen the clamp (D bolt, open the right arm, and

then tighten the bolt again so it is secure.
/ Right arm
—78)

Loosen {\ 5
Bolt @ &
Tighten KJ

Clamp @

2. Place the rack upright on a flat floor, and then adjust the opening of the right arm in accordance with the
space available.

3. Loosen the three key bolts in clamps @, 3, and @ using the drum key, open the legs and adjust the
position, and then tighten the key bolts again so they are secure.

NOTE

The drum key can be found in the pad set package.

Key bolt
Drum key
\ Loosen
H:H ©
Tighten
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4. Slide the leg bases to adjust the position.

Key bolt

(]

Leg base

—
Loosen QE? Tighten

Drum key

7

4-1. Loosen the three key bolts located at the bottom of clamps @, 3, and @ using the drum key.
4-2. Slide the leg bases to adjust the front and back positions.
4-3. Tighten the key bolts to secure the leg bases in place.

NOTE

If the rack wobbles when playing, slide the leg bases towards you until the rack is stable.

5. Loosen the clamp ®, ®, @ and (® bolts, adjust the position of the snare arm, cymbal arm, drum trigger
module arm and then tighten the bolts again so they are secure.

Clamp ®
Cymbal arm Clamp @

Drum trigger arm

Clamp

Clamp ®

Snare arm

-

6. Jiggle the rack while it is upright. If it is wobbly, check for loose bolts and retighten them.
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Attaching the Holders

1. Loosen the bolts on the following eight clamps (@ to @) and rotate or move the clamps to the positions
shown below. Following this, securely tighten all of the bolts to lock the clamps in place.

* One snare clamp (@)

* Three tom clamps (®, @, and ®)

* Three cymbal clamps (@, @ and ©)
* One drum trigger module clamp (@)

Cymbal clamp

Tom clamps ﬁ
(F

Drum trigger
module clamp

Snare clamp
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2. Attach a cymbal holder to each of the three cymbal clamps.

Cymbal holder Sleeve (black)

Cymbal clamp

2-1. Loosen the bolt on the cymbal clamp.
2.2, Insert the cymbal holder.
2-3. Securely tighten the bolt on the cymbal clamp.

3. Attach the snare holder to the snare clamp.

/\ CAUTION

Take special care with the snare holder as the rod has a sharp tip that could cause injury.

@

3-1. Loosen the bolt on the snare clamp.
3-2. Insert the snare holder.

3-3. Securely tighten the bolt on the snare clamp.

%/ Snare holder

Your electronic drum rack is now ready. For instructions on assembling the pads and the drum trig-
ger module, please refer to the Assembly Manual that came with the pad set package.
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Drums Limited Warranty

LIMITED WARRANTY ON YAMAHA DRUMS, HARDWARE AND ACCESSORY PRODUCTS

Thank you for selecting a YAMAHA product. YAMAHA products are designed and manufactured to provide a high level of defect-
free performance. Yamaha Corporation of America (“YAMAHA”) is proud of the experience and craftsmanship that goes into each
and every YAMAHA product. YAMAHA sells its products through a network of reputable, specially authorized dealers and is
pleased to offer you, the Original Owner, the following Limited Warranty, which applies only to products that have been (1)
directly purchased from YAMAHA’s authorized dealers in the fifty states of the USA and District of Columbia (the “Warranted
Area”) and (2) used exclusively in the Warranted Area. YAMAHA suggests that you read the Limited Warranty thoroughly, and
invites you to contact your authorized YAMAHA dealer or YAMAHA Customer Service if you have any questions.

THIS WARRANTY COVERS THE LISTED PRODUCTS AGAINST DEFECTS IN MATERIALS OR WORKMANSHIP.

Warranty Term
Duration of Warranty from Date of
Type of Product Purchase by or for the Original Owner
Acoustic Drum Shells, Finish, Drum Hardware, Freestanding Hardware, Pedals, Hardware Accessories 5 Years
Electronic Drums Modules, Pads, Accessories, Hardware, Pedals 1 Year

Coverage: YAMAHA will, at its option, repair or replace the product covered by this warranty if it becomes defective, malfunctions or
otherwise fails to conform with this warranty under normal use and service during the term of this warranty, without charge for labor or
materials. Repairs may be performed using new or refurbished parts that meet or exceed YAMAHA specifications for new parts. If
YAMAHA elects to replace the product, the replacement may be a reconditioned unit. You will be responsible for any installation or
removal charges and for any initial shipping charges if the product(s) must be shipped for warranty service. However, YAMAHA will pay
the return shipping charges to any destination within the USA if the repairs are covered by the warranty. This warranty does not cover (a)
damage, deterioration or malfunction resulting from accident, negligence, misuse, abuse, improper installation or operation or failure to
follow instructions according to the Owner's Manual for this product; any shipment of the product (claims must be presented to the
carrier); repair or attempted repair by anyone other than YAMAHA or an authorized YAMAHA Service Center; (b) any unit which has been
altered or on which the serial number has been defaced, modified or removed; (c) normal wear and any periodic maintenance; (d)
deterioration due to perspiration, corrosive atmosphere or other external causes such as extremes in temperature or humidity; (e)
damages attributable to power line surge or related electrical abnormalities, lightning damage or acts of God; or (f) RFI/EMI (Interference/
noise) caused by improper grounding or the improper use of either certified or uncertified equipment, if applicable. Any evidence of
alteration, erasing or forgery of proof-of-purchase documents will cause this warranty to be void. This warranty covers only the Original
Owner and is not transferable.

In Order to Obtain Warranty Service: Warranty service will only be provided for defective products within the Warranted Area. Contact
your local authorized YAMAHA dealer who will advise you of the procedures to be followed. If this is not successful, contact YAMAHA at
the address, telephone number or website shown below. YAMAHA may request that you send the defective product to a local authorized
YAMAHA Servicer or authorize return of the defective product to YAMAHA for repair. If you are uncertain as to whether a dealer has been
authorized by YAMAHA, please contact YAMAHA's Service Department at the number shown below, or check Yamaha's website at http://
usa.yamaha.com. Product(s) shipped for service should be packed securely and must be accompanied by a detailed explanation of the
problem(s) requiring service, together with the original or a machine reproduction of the bill of sale or other dated, proof-of-purchase
document describing the product, as evidence of warranty coverage. Should any product submitted for warranty service be found
ineligible therefore, an estimate of repair cost will be furnished and the repair will be accomplished only if requested by you and upon
receipt of payment or acceptable arrangement for payment.

Limitation of Implied Warranties and Exclusion of Damages: ANY IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE SHALL BE LIMITED IN DURATION TO THE APPLICABLE PERIOD OF
TIME SET FORTH ABOVE. YAMAHA SHALL NOT BE RESPONSIBLE FOR INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES OR FOR
DAMAGES BASED UPON INCONVENIENCE, LOSS OF USE, DAMAGE TO ANY OTHER EQUIPMENT OR OTHER ITEMS AT THE SITE OF
USE OR INTERRUPTION OF PERFORMANCES OR ANY CONSEQUENCES. YAMAHA’S LIABILITY FOR ANY DEFECTIVE PRODUCT IS
LIMITED TO REPAIR OR REPLACEMENT OF THE PRODUCT, AT YAMAHA’S OPTION. SOME STATES DO NOT ALLOW LIMITATIONS ON
HOW LONG AN IMPLIED WARRANTY LASTS OR THE EXCLUSION OR LIMITATION OF INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, SO
THE ABOVE LIMITATION OR EXCLUSION MAY NOT APPLY TO YOU. This Warranty gives you specific legal rights, and you may also have
other rights which vary from state to state. This is the only express warranty applicable to the product specified herein; Yamaha neither
assumes nor authorizes anyone to assume for it any other express warranty.

If you have any questions about service received or if you need assistance in locating an authorized YAMAHA Servicer, please contact:

& YAMAHA

CUSTOMER SERVICE
Yamaha Corporation of America
6600 Orangethorpe Avenue, Buena Park, California 90620-1373
Telephone: 800-854-1569 « http://usa.yamaha.com

Do not return any product to the above address without a written Return Authorization issued by YAMAHA.



Important Notice: Guarantee Information for customers in European
Economic Area (EEA) and Switzerland

Important Notice: Guarantee Information for customers in EEA* and Switzerland English
For detailed guarantee information about this Yamaha product, and Pan-EEA* and Switzerland warranty service, please either visit the website address below (Printable file is available
at our website) or contact the Yamaha representative office for your country. * EEA: European Economic Area

Wichtiger Hinweis: Garantie-Information fiir Kunden in der EWR* und der Schweiz Deutsch
Fiir ndhere Garantie-Information tiber dieses Produkt von Yamaha, sowie liber den Pan-EWR*- und Schweizer Garantieservice, besuchen Sie bitte entweder die folgend angegebene Internetadresse
(eine druckfahige Version befindet sich auch auf unserer Webseite), oder wenden Sie sich an den fiir Inr Land zusténdigen Yamaha-Vertrieb. *EWR: Européischer Wirtschaftsraum

Remarque importante: informations de garantie pour les clients de 'EEE et la Suisse Francais
Pour des informations plus détaillées sur la garantie de ce produit Yamaha et sur le service de garantie applicable dans I'ensemble de 'EEE ainsi qu'en Suisse, consultez notre site Web
a l'adresse ci-dessous (le fichier imprimable est disponible sur notre site Web) ou contactez directement Yamaha dans votre pays de résidence. * EEE : Espace Economique Européen

Belangrijke mededeling: Garantie-informatie voor klanten in de EER* en Zwitserland Nederlands
Voor gedetailleerde garantie-informatie over dit Yamaha-product en de garantieservice in heel de EER* en Zwitserland, gaat u naar de onderstaande website (u vind een afdrukbaar
bestand op onze website) of neemt u contact op met de vertegenwoordiging van Yamaha in uw land. * EER: Europese Economische Ruimte

Aviso importante: informacién sobre la garantia para los clientes del EEE* y Suiza Espaiiol
Para una informacion detallada sobre este producto Yamaha y sobre el soporte de garantia en la zona EEE* y Suiza, visite la direccién web que se incluye mas abajo (la version del
archivo para imprimir esta disponible en nuestro sitio web) o péngase en contacto con el representante de Yamaha en su pais. * EEE: Espacio Econémico Europeo

Avviso importante: informazioni sulla garanzia per i clienti residenti nel’EEA* e in Svizzera Italiano
Per informazioni dettagliate sulla garanzia relativa a questo prodotto Yamaha e I'assistenza in garanzia nei paesi EEA* e in Svizzera, potete consultare il sito Web all'indirizzo riportato
di seguito (& disponibile il file in formato stampabile) oppure contattare I'ufficio di rappresentanza locale della Yamaha. * EEA: Area Economica Europea

Aviso importante: informagdes sobre as garantias para clientes da AEE* e da Suica Portugués
Para obter uma informagé@o pormenorizada sobre este produto da Yamaha e sobre o servico de garantia na AEE* e na Suiga, visite o site a seguir (o arquivo para impressao esta
disponivel no nosso site) ou entre em contato com o escritdrio de representagdo da Yamaha no seu pais. * AEE: Area Econémica Européia

ZnuavTiki onpeiwon: MAnpo@opiteg eyyunong yia Toug eAdreg otov EOX* kan EABeTia EMnvikd
Mo AeTrToEPEiG TTANPOQOPIEG £yyUNONG OXETIKG PE TO Trapdv TTpoidv TN Yamaha kai Tnv kdAuywn eyyinong o€ 6Aeg Tig Xwpeg Tou EOX kar Tnv EABETIa, €TMIOKEPTEITE TNV TTAPAKATW
10T00€Aida (EKTUTTWOIUN Pop@r gival DiaBéaiun oTnv IoTooeAida Hag) fi atmeuBuvBeite oTnv avimpoowTeia NG Yamaha ot xwpa oag. * EOX: Eupwraikég OIKovopIKeg Xwpog

Viktigt: Garantiinformation fér kunder i EES-omradet* och Schweiz Svenska
For detaljerad information om denna Yamahaprodukt samt garantiservice i hela EES-omradet* och Schweiz kan du antingen bestka nedanstaende webbaddress (en utskriftsvanlig fil
finns pa webbplatsen) eller kontakta Yamahas officiella representant i ditt land. * EES: Europeiska Ekonomiska Samarbetsomradet

Viktig merknad: Garantiinformasjon for kunder i ES* og Sveits
Detaljert garantiinformasjon om dette Yamaha-produktet og garantiservice for hele EJS-omradet* og Sveits kan fas enten ved & besgke nettadressen nedenfor (utskriftsversjon finnes
pa vare nettsider) eller kontakte kontakte Yamaha-kontoret i landet der du bor. *E@S: Det europeiske skonomiske samarbeidsomradet

Vigtig oplysning: Garantioplysninger til kunder i EGO* og Schweiz
De kan finde detaljerede garantioplysninger om dette Yamaha-produkt og den faelles garantiserviceordning for EGO* (og Schweiz) ved at besgge det websted, der er angivet nedenfor (der
findes en fil, som kan udskrives, pa vores websted), eller ved at kontakte Yamahas nationale repraesentationskontor i det land, hvor De bor. * EO: Det Europaeiske @konomiske Omrade

Tarkea ilmoitus: Takuutiedot Euroopan tal, I (ETA)* ja Sveitsin asiakkaille
Taman Yamaha-tuotteen seka ETA-alueen ja Sveitsin takuuta koskevat yksityiskohtaiset tiedot saatte alla olevasta nettiosoitteesta. (Tulc tiedosto tavi sivustollamme.)
Voitte myos ottaa yhteyttd paikalliseen Yamaha-edustajaan. *ETA: Euroopan talousalue

Wazne: Warunki gwarancyjne azujace w EOG* i jearii Polski
Aby dowiedzie¢ sie wigcej na temat warunkdw gwarancyjnych tego produktu firmy Yamaha i serwisu gwarancyjnego w catym EOG* i Szwaijcarii, nalezy odwiedzi¢ wskazang ponizej strone internetowa,

(Plik gotowy do wydruku znajduje sig na naszej stronie internetowej) lub skontaktowac sie z przedstawicielstwem firmy Yamaha w swoim kraju. * EOG — Europejski Obszar Gospodarczy

Dulezité oznameni: Zaruéni informace pro zakazniky v EHS* a ve Svycarsku
Podrobné zaruéni informace o tomto produktu Yamaha a zaruénim servisu v celém EHS* a ve Svycarsku naleznete na nize uvedené webové adrese (soubor k tisku je dostupny na nasich
webovych strankach) nebo se mizete obratit na zastoupeni firmy Yamaha ve své zemi. * EHS: Evropsky hospodaisky prostor

Fontos figy : Garar ‘maciok az EGT* teriiletén és Svajcban é16 vasarlok szamara Magyar
A jelen Yamaha termékre vonatkozo részletes garancia-informéaciok, valamint az EGT*-re és Svéjcra kiterjed6 garancidlis szolgaltatas tekintetében keresse fel webhelylinket az alabbi
cimen (a webhelyen nyomtathaté f4jlt is talal), vagy pedig lépjen kapcsolatba az orszagaban m(ik6dé Yamaha képviseleti irodaval. * EGT: Eurépai Gazdasagi Térség

Oluline markus: Garantiiteave Euroopa Majanduspiirkonna (EMP)* ja Sveitsi klientidele Eesti keel
Tapsema teabe saamiseks selle Yamaha toote garantii ning kogu Euroopa Majanduspiirkonna ja Sveitsi garantiiteeninduse kohta, kiilastage palun veebisaiti alljargneval aadressil (meie
saidil on saadaval prinditav fail) véi pé6rduge Teie regiooni Yamaha esinduse poole. * EMP: Euroopa Majanduspiirkond

Svarigs pazinojums: garantijas informacija klientiem EEZ* un Sveicé LatvieSu
Lai sanemtu detalizétu garantijas informaciju par $o Yamaha produktu, ka arf garantijas apkalpo$anu EEZ* un Sveicé, lidzu, apmeklgjiet zemak noradrto timek|a vietnes adresi (timekla
vietné ir pieejams drukajams fails) vai sazinieties ar jisu valsti apkalpojoSo Yamaha parstavniecibu. * EEZ: Eiropas Ekonomikas zona

Démesio: informacija dél garantijos pirkéjams EEE* ir Sveicarijoje Lietuviy kalba
Jei reikia i§samios informacijos apie §j ,Yamaha* produkta ir jo technine priezitira visoje EEE* ir Sveicarijoje, apsilankykite misy svetaingje toliau nurodytu adresu (svetainéje yra
spausdintinas failas) arba kreipkités j ,Yamaha“ atstovybe savo $aliai. *EEE — Europos ekonominé erdvé

Délezité upozornenie: Informéacie o zaruke pre zakaznikov v EHP* a Svajéiarsku Slovencina
Podrobné informéacie o zaruke tykajlce sa tohto produktu od spoloénosti Yamaha a garanénom servise v EHP* a Svajgiarsku najdete na webovej stranke uvedenej nizsie (na nasej
webovej stranke je k dispozicii sibor na tlac) alebo sa obratte na zastupcu spolo¢nosti Yamaha vo svojej krajine. * EHP: Eurdpsky hospodarsky priestor

Pomembno obvestilo: Informacije o garanciji za kupce v EGP* in Svici Slovenséina
Za podrobnej$e informacije o tem Yamahinem izdelku ter garancijskem servisu v celotnem EGP in Svici, obisgite spletno mesto, ki je navedeno spodaj (natisljiva datoteka je na voljo na
nasem spletnem mestu), ali se obrnite na Yamahinega predstavnika v svoji drzavi. * EGP: Evropski gospodarski prostor

BaxHo ¢ 3a rapaHuusTa 3a knueHt B EUMN* n LWseiiuapua Bunrapcky esuk
8a noapobHa nHdopmaLms 3a rapaHuusTa 3a To3v NpoaykT Ha Yamaha 1 rapaHUMOHHOTO o6CnyxBaHe B naHeBponelickata 3oHa Ha EVIM* u LLBeiiuapus nnn noceteTe nocoyeHus no-gony yed
caiT (Ha Hawws yeb cailT uma chaiin 3a nevar), unu ce CBbPXeTE ¢ NpeacTaBuTenHNa ouc Ha Yamaha ba Bawara ctpata. * EMIM: EBponeiicko MKOHOMWYECKO NPOCTPaHCTBO

Notificare importanta: Informatii despre garantie pentru clientii din SEE* si Elvetia Limba romana
Pentru informatii detaliate privind acest produs Yamaha si serviciul de garantie Pan-SEE* si Elvetia, vizitati site-ul la adresa de mai jos (fisierul imprimabil este disponibil pe site-ul nostru)
sau contactati biroul reprezentantei Yamaha din tara dumneavoastra. * SEE: Spatiul Economic European

Vazna obavijest: Informacije o jamstvu za drzave EGP-a i Svicarske Hrvatski
Za detaljne informacije o jamstvu za ovaj Yamahin proizvod te jamstvenom servisu za cijeli EGP i Svicarsku, molimo Vas da posjetite web-stranicu navedenu u nastavku ili kontaktirate
ovlastenog Yamahinog dobavljaca u svojoj zemlji. * EGP: Europski gospodarski prostor

https://europe.yamaha.com/warranty/
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Yamaha Worldwide Representative Offices

For details on the product(s), contact your nearest Yamaha representative or the authorized distributor,
found by accessing the 2D barcode below.

Wenden Sie sich fiir nahere Informationen zu Produkten an eine Yamaha-Vertretung oder einen
autorisierten Handler in Ihrer Nahe. Diese finden Sie mithilfe des unten abgebildeten 2D-Strichodes.

Francgais

Pour obtenir des informations sur le ou les produits, contactez votre représentant ou revendeur agréé
Yamaha le plus proche. Vous le trouverez a 'aide du code-barres 2D ci-dessous.

Para ver informacion detallada sobre el producto, contacte con su representante o distribuidor autorizado
Yamaha mas cercano. Lo encontrara escaneando el siguiente cédigo de barras 2D.

Portugués

Para mais informacgdes sobre o(s) produto(s), fale com seu representante da Yamaha mais proximo ou com
o distribuidor autorizado acessando o codigo de barras 2D abaixo.

Pycckuin

YT06bI y3HaTL Noapo6Hee 0 NpodykTe (NpoayKTax), CBSXXUTECH ¢ BrkanlunMM npeacTaBuTenem unm
aBTOPU30BaHHbLIM ANCTPUBBLIOTOPOM Yamaha, BOCMnoib30BaBLUNCh ABYXMEPHBLIM LITPUXKOLOM HUXKE.

Bahasa indonesia

Untuk detail produk, hubungi perwakilan Yamaha terdekat atau distributor resmi Anda dengan
mengakses barcode 2D di bawabh ini.

EERX

MFEXRFmAFAER, BRAREERER Yamaha ARSIRINEERE, EN@I 1518 T 5 R 45 2 XL
REFIEHENIER.

I

FREP

NEELNFMEEN AR R IERE R Yamaha $HE X RFITELTHME » oI LURHE T A Z #1555
EEEMBIEER -

$t=20]

HIZoll CHet XbM[eh 2= of2ll 2D HEZ =0j| AM|ASHY 7H7H2 Yamaha B Y TOHE = 341 2| Fof
ZOHAIL.

https://manual.yamaha.com/dmi/address_list/

Head Office/Manufacturer: Yamaha Corporation 10-1, Nakazawa-cho, Chuo-ku, Hamamatsu, 430-8650, Japan DMI36_10m
Importer (European Union): Yamaha Music Europe GmbH Siemensstrasse 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Importer (United Kingdom): Yamaha Music Europe GmbH (UK) Sherbourne Drive, Tilbrook, Milton Keynes, MK7 8BL, United Kingdom
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